
  

 

16456/23 ADD 1  BFT/ms 1 

 RELEX.2 LIMITE HR 
 

 

 

Vijeće 
Europske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 11. prosinca 2023. 
(OR. en) 
 
 
16456/23 
ADD 1 
 
LIMITE 
 
ACP 127 
WTO 191 
COAFR 433 
RELEX 1437 

 

 

Međuinstitucijski predmeti: 
2023/0337(NLE) 
2023/0338(NLE) 

 

  

 

NAPOMENA O TOČKI „A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Vijeće 

Br. preth. dok.: 16239/1/23 REV 1 

Br. dok. Kom.: 13532/23 + ADD 1-9 and 13540/23 + ADD 1-9 

Predmet: Odluka Vijeća o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma o gospodarskom 
partnerstvu između Europske unije, s jedne strane, i Republike Kenije, 
članice Istočnoafričke zajednice, s druge strane 

– donošenje 

i 

Odluka Vijeća o sklapanju, u ime Unije, Sporazuma o gospodarskom 
partnerstvu između Europske unije, s jedne strane, i Republike Kenije, 
članice Istočnoafričke zajednice, s druge strane 

– zahtjev za suglasnost Europskog parlamenta 

= izjava Vijeća i Komisije 
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IZJAVA ZA ZAPISNIK VIJEĆA 

Izjava Vijeća i Komisije 

Vijeće i Komisija podsjećaju na važnost i područje primjene odredaba o gospodarskoj i razvojnoj 

suradnji iz Sporazuma o gospodarskom partnerstvu između Republike Kenije, članice 

Istočnoafričke zajednice, s jedne strane, i Europske unije, s druge strane („Sporazum”). Ponovno 

potvrđuju svoju predanost zadržavanju ambicioznih odredaba o suradnji u budućim sličnim 

sporazumima, osobito u sporazumima o gospodarskom partnerstvu s bilo kojom drugom trećom 

zemljom ili skupinom trećih zemalja, s obzirom na to da sporazumi o gospodarskom partnerstvu 

nadilaze konvencionalne sporazume o slobodnoj trgovini. Podsjećaju da će stoga za uspješnu 

provedbu Sporazuma biti potrebna bliska suradnja s državama članicama. 

U tom kontekstu Vijeće i Komisija ističu da se pravnom osnovom koja se upotrebljava za donošenje 

odluka Vijeća o potpisivanju i sklapanju, u ime EU-a, Sporazuma, ne dovodi u pitanje utvrđivanje 

pravne osnove u vezi s bilo kojim budućim pregovorima o sporazumima o gospodarskom 

partnerstvu ili njihovim potpisivanjem ili sklapanjem s bilo kojom drugom trećom zemljom ili 

skupinom trećih zemalja. 

Vijeće i Komisija ističu da Unija potpisuje i sklapa Sporazum s ciljem brzog stupanja na snagu i ne 

dovodi u pitanje podjelu nadležnosti između Unije i njezinih država članica u skladu s Ugovorima. 

Sâmim Unijinim potpisivanjem i sklapanjem Sporazuma ne dovodi se u pitanje pravna priroda bilo 

kojeg budućeg sporazuma o gospodarskom partnerstvu s bilo kojom drugom trećom zemljom ili 

skupinom trećih zemalja, koji će se utvrditi nakon procjene isključivih nadležnosti, nacionalnih 

nadležnosti i podijeljenih nadležnosti, bez obzira na to izvršavaju li se one ili ne, uključenih u 

odredbe Sporazuma. 

Stoga se sâmim Unijinim potpisivanjem i sklapanjem Sporazuma ne dovodi u pitanje mogućnost da 

države članice uz Uniju potpišu i sklope buduće sporazume o gospodarskom partnerstvu s bilo 

kojom trećom zemljom ili skupinom trećih zemalja. 

 


